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Collection  de 


Canadiair Instituts  for  Historical  Microraproductions  /  Institut  canadien  de  microrsproductions  historiques 


Tachnieal  and  Bibliographie  Notaa/Notas  tachniquas  at  bibllographiquas 


Tha  Inatituta  has  attamptad  to  obtain  tha  baat 
original  eopy  availabla  for  filming.  Faaturaa  of  thia 
copy  «vhich  may  ba  bibiiographically  uniqua. 
which  may  altar  any  of  tha  imagaa  in  tha 
raproduction,  or  which  may  aignificantly  changa 
tha  uaual  mathod  of  filming,  ara  ehackad  balow. 
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Coiourad  covara/ 
Couvartura  da  couiaur 


nn   Covars  damagad/ 


Couvartura  endommagea 


Covara  raatorad  and/or  laminatad/ 
Couvartura  raatauréa  at/ou  palliculéa 


rn   Covar  titia  miaaing/ 


La  titra  da  couvartura  manqua 

Coiourad  mapa/ 

Cartaa  géographiquaa  an  couiaur 


Coiourad  ink  (i.a.  othar  than  blua  or  blaclc)/ 
Encra  da  couiaur  (i.a.  autra  qua  blaua  ou  noiral 

Coiourad  plataa  and/or  illuatrationa/ 
Planchaa  at/ou  illuatrationa  an  couiaur 

Bound  with  othor  matarial/ 
Raiié  avac  d'autraa  documenta 

Tight  binding  may  cauaa  ahadowa  or  diatortion 
aiong  intarior  margin/ 

La  re  liura  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
diatorsion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Biank  leaves  addad  during  rastoration  may 
appeer  within  tha  taxt.  Whanever  poaaibia.  theaa 
heve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certainea  pagea  blanchee  ejoutéea 
lors  d'une  reatauration  apparaiaaant  dana  la  texte, 
maia,  lorsque  celé  éteit  possible,  ces  pegee  n'ont 
pes  été  filmées. 
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L'Institut  e  microfilmé  le  meilleur  exempleire 
qu'il  lui  e  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exempleire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliogrephique.  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dana  la  méthode  normele  de  filmaga 
sont  indiqués  ci-dessous. 
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Coloured  pagea/ 
Pagee  de  couleur 

Pagea  damaged/ 
Pagee  endommagéea 

Pagea  restored  and/or  laminated/ 
Peges  resteurées  et/ou  pelliculées 

Pagea  discoloured.  stainad  or  foxed/ 
Pegee  décolorées,  tschetées  ou  piquées 

Peges  deteched/ 
Pages  détechées 
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^1   Showthrough/ 
Tranaparence 


r~~|   Quallty  of  print  venea/ 


Qualité  inégale  de  l'impression 

Includes  supplementary  matériel/ 
Comprend  du  metériel  supplémenteire 


Only  édition  availeble/ 
Seule  édition  disponible 

Peges  wholly  or  partiaily  obscured  by  errata 
slips,  tissues.  etc.,  heve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Lea  pages  totalement  ou  pertiellement 
obscurcies  per  un  feuillet  d'errete.  une  pelure, 
etc..  ont  été  filmées  é  nouveeu  de  façon  à 
obtenir  le  meilleure  image  possible. 
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Additional  commenta:/ 
Commenteires  supplémentaires: 


[Printsd  sphtmars]  1  fMiiils  (vnno  blanc) 


This  item  is  filmed  at  tha  réduction  retio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 
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TIm  eopy  fUniMl  hwa  has  barni  raproduocd  thanka 
te  tha  ganaroalty  of  ; 

Douglaa  Ubrary 
Qiiaan'a  Univaraity 

Tha  Imagaa  appaaring  hara  ara  tha  baat  quality 
poaaibla  oonaMaring  tha  eonditlan  and  laglMIlty 
off  tha  original  cofiy  and  In  icaaping  with  tha 
flimlng  eontract  apaolfleatlona. 


Original  coplaa  In  printad  papar  covara  ara  fflimad 
baginning  Mdth  tha  front  oovar  and  anding  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  llluatratad  Impras- 
•Ion,  or  tha  bacic  oovar  whan  appropriata.  AH 
otliar  original  oopiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
f  Irtt  paga  with  a  printad  or  llluatratad  Impraa- 
•Ion,  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  llluatratad  Impraaaion. 


Tha  laat  racordad  f  rama  on  aach  microfioha 
•hall  contain  tha  aymbol  «^-  (maaning  "CON- 
TINUED"),  or  tha  aymbol  Y  (maaning  "END"), 
whichavar  appllaa. 


L'axamplaira  fHmé  fut  raproduit  grioa  à  la 
gén4roaiti  da: 

Douglaa  Ubrary 
Quaan'a  Univaraity 

Laa  imagaa  auhrantaa  ont  4lé  raproduitaa  avac  la 
plua  grand  aoln,  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattaté  da  l'axamplalra  filmé,  at  an 
conformité  avac  laa  condMona  du  contrat  da 
fllmaga. 

Laa  axamplairaa  originaux  dont  la  couvartura  an 
papiar  aat  Impriméa  aont  fllméa  an  commençant 
par  la  pramiar  plat  at  an  terminant  aolt  par  la 
darnièra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'impraaaion  ou  diliuatratlon,  aolt  par  la  aacond 
plat,  aalon  la  caa.  Toua  laa  autraa  axamplairaa 
originaux  aont  fllméa  an  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'Impreealon  ou  d'illuatratlon  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  dea  aymboiea  auhranta  apparattra  aur  la 
dernière  image  de  ciwqua  microfiche,  aelon  le 
caa:  le  aymbole  — ►  aignifle  "A  SUIVRE",  le 
aymboie  ▼  aignifle  "FIN". 


Mepa,  platea,  charte,  etc.,  may  ba  filmed  et 
différent  réduction  ratloa.  Thoae  too  large  to  be 
entirely  Included  in  one  expoaure  ère  filmed 
beginning  In  the  upper  left  liand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  aa  many  framea  ae 
required.  The  foilowlng  diagrama  llluatrate  the 
method: 


l.ea  cartea,  planchée,  tabieeux,  etc.,  peuvent  être 
filmée  è  dea  taux  de  réduction  différente. 
Loraque  le  document  eet  trop  grend  pour  être 
reproduit  en  un  aeui  cliché,  il  eet  filmé  è  pertir 
de  l'angle  aupérieur  gauche,  de  geuche  è  droite, 
et  de  haut  en  bee,  en  prenent  le  nombre 
d'imegea  néceeeaire.  Laê  diegrammee  auivanta 
llluatrent  le  méthode. 
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(OIKOULAIRE.) 


ËYÊcHÉ  PE  St.  Hyacinthe,  9  Avril  1864. 

Monsieur, 

En  vous  envoyant  le  mandement  de  ma  Première  Visite  Pastorale, 
je  vous  réfère  en  même  temps,  à  la  petite  Circulaire  qui  le  suit.  Elle  contient  quelques 
directions  assez  importantes,  comme  vous  |)ourrez  vous  en  convaincre. 

L'expérience  de  mes  deux  Tournées  Episcopales  me  fait  grandement  insister  à  ce 
que  vous  tachiez  de  préparer  vous-même,  de  confesser,  etc.,  ceux  de  vos  paroissiens  qui 
se  disposent  à  être  confirmés.  C'est  le  moypn  que  plusieurs  évitent  d'attendre  jusqu'à 
l'arrivée  de  l'Evéque,  pour  se  confesHer.  Vous  présumez  quel*  embarras  regrettables 
peuvent  découler  de  ces  confessions  tardivep. 

Il  est  probable  que  je  profiterai  de  mon  passage  dans  les  paroisses  que  je  vais  visi* 
ter,  pour  faire  faire  une  collecte,  pour  m'aider  à  payer  la  pension,  au  Séminaire,  des 
Ecclésiastiques  dépourvus  de  moyen».     Veuillez  me  préparer  les  voies. 

Je  sui»  bien  cordialenieot. 

Voire  dévoué  Serviteur, 

t  JOS.  Ev.  de  S(.  Hyacinthe. 


*«»^*«  »«^  «.»<•,«  &««««•  VA  «*« 
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